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LA LUCE DAL NOSTRO
PUNTO DI VISTA. IL TUO.
La luce soprattutto illumina, per questo necessita di unÕanima tecnologicamente perfetta. La 
luce non •  uguale per tutti, •  il design a modularne lÕintensitˆ  e a rivestirla di sfumature inedite.
La luce deve saper fare il proprio lavoro. Il design Luxit dˆ  vita a lampade sempre pi•
innovative, capaci di cogliere e di esprimere punti di vista ogni volta differenti, sia nel gusto 
che nello stile. Si crea cos“ unÕatmosfera che accoglie e sprigiona la luce da ogni sua forma, 
rendendo tutti gli ambienti sempre pi• pr estigiosi.

LIGHT FROM OUR POINT OF VIEW, YOURS. Above all light illuminates, which is 
why it needs a technologically perfect soul. Light is not the same for everybody, the design alters 
the intensity and covers it with unusual shades. Light must know how to do its job. Luxit design 
creates innovative lamps that capture and express points of view that are always different in taste 
and style. An atmosphere is created that embraces and releases the light in all its different forms, 
making any room more beautiful. 

L’ÉCLAIRAGE SELON NOTRE POINT DE VUE. LE VÔTRE. La lumi•re qui doit clairer 
n cessite un savoir-faire technologique exemplaire. LÕclairage doit satisfaire diff rentes 
exigences; le design peut moduler son intensit  et lÕhabiller de nuances in dites. La lumi•re 
doit faire correctement son m tier. Le design Luxit propose des luminaires novateurs en mesure 
de capter des points de vue toujours diff rents, en termes de got  et de style, et de les exprimer 

espaces dÕexception.

DAS LICHT AUS UNSEREM BLICKWINKEL. AUS IHREM. Das licht erleuchtet in erster 
linie und bent igt deshalb eine technologisch perfekte seele. Das licht ist nicht fŸr  alle gleich, 
seine intensit t wird vom design geformt, das ihm vl lig neue abstufungen verleiht. Das licht 
muss sich mit seiner arbeit auskennen. Das design von Luxit bringt immer innovativere leuchten 
hervor, die in der lage sind, die unterschiedlichsten standpunkte zu erfassen und zum ausdruck 
zu bringen, und das nicht nur im hinblick auf geschmack, sondern auch auf stil. So wird eine 
atmosph re geschaffen, die das licht in allen seinen formen aufnimmt und freisetzt und dem 
raum eine elegante note verleiht.

LA LUZ DESDE NUESTRO PUNTO DE VISTA. EL TUYO. La luz ante todo ilumina. Por 
ello necesita un alma tecnol—gi camente perfecta. La luz no es igual para todos, es el design el 
que le modula su intensidad y qiuen la recubre de matices in ditos. La luz debe saber realizar su 
tarea. El dise–o Luxit crea l‡mparas cada vez m‡s innovadoras, capaces de captar y de expresar 
cada vez diferentes puntos de vista, tanto en el gusto como en el estilo. Se crea as’ una atm—s fera 
que acoge y desprende la luz desde todas sus formas, dotando todos los ambientes de un siempre 
mayor prestigio. 
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DUAL INSIDE
Essenzialmente l’incontro del suono e della luce in un unico elemento di design.
Una tecnologia unica al mondo che abbina ad una lampada tradizionale l’alta fedeltà della 
riproduzione audio, possibile attraverso sistemi wireless e gestibile con estrema semplicità 
da qualsiasi utente. Grazie alla tecnologia Sensai, parola giapponese che evoca ricercati 
valori di raffinatezza, armonia e quiete domestica. Si tratta di una tecnologia che potremmo 
definire “trasversale e versatile”  per la sua facile applicazione. L’etichetta che distingue 
questi prodotti riporta tutti gli elementi utili al loro riconoscimento. Dual inside: due forze 
dentro, quella della luce e quella del suono. Sensai Technology:  La tecnologia che rende 
possibile tutto ciò e realizza qualcosa di inedito. La funzionalità e la semplicità di utilizzo di 
una tecnologia avanzata.

DUAL INSIDE
In essence, Dual Inside is the meeting of sound and light within a single design element.
A technology unique in the world that combines a traditional lamp with high fidelity sound 
reproduction by means of wireless systems, and can be controlled with extreme ease by 
any user. Thanks to Sensai technology, a Japanese word that evokes the sought-after values 
of refinement, harmony and domestic tranquillity. A technology that can be defined as 
“transversal and versatile” owing to its ease of application. The label distinguishing these 
products includes all the elements required for their identification. Dual inside: two forces 
within - light and sound. Sensai Technology: The technology that allows all the above 
to materialise, to create a truly original solution. The functionality and ease of use of an 
advanced technology.

DUAL INSIDE
En bref, la rencontre du son et de la lumière dans un seul et même élément de design.
Une technologie unique au monde qui allie à une lampe traditionnelle la haute fidélité de 
la reproduction audio, rendue possible par des systèmes sans fil pouvant être gérés avec 
une extrême facilité par n’importe quel utilisateur. Et ce grâce à la technologie Sensai, 
mot japonais qui évoque des valeurs recherchées de raffinement, harmonie et quiétude 
domestique. Il s’agit d’une technologie que nous pourrions définir de «  transversale et 
polyvalente  » étant donné sa facilité d’application. L’étiquette qui distingue ces produits 
contient tous les éléments qui permettent de les reconnaître.  Dual inside:  deux forces 
à l’intérieur, celle de la lumière et celle du son.  Sensai Technology: La technologie qui 
rend tout cela possible et réalise quelque chose d’inédit. La fonctionnalité et la simplicité 
d’utilisation d’une technologie avancée.

DUAL INSIDE
Im Wesentlichen steht DUAL INSIDE für das Aufeinandertreffen von Ton und Licht in 
einem einzigen Designelement. Eine weltweit einzigartige Technologie, die dank WiFi-
Systemen eine traditionelle Lampe mit einer HiFi-Audio-Wiedergabe kombiniert und von 
jedem extrem einfach zu bedienen ist. Möglich wird dies durch die Sensai-Technologie. Das 
japanische Wort Sensai bedeutet Eleganz, Harmonie und häuslicher Frieden.
Diese Technologie lässt sich wegen ihrer einfachen Anwendung als „übergreifend und 
vielseitig“ definieren. Das Etikett, das diese Produkte kennzeichnet, enthält alle Elemente, 
die zu ihrer Wiedererkennung notwendig sind. Dual inside: vereint zwei Stärken im Inneren: 
Ton und Licht. Sensai Technology:  Das ist die Technologie, die all das ermöglicht und etwas 
noch nie Dagewesenes verwirklicht.  Die Funktionalität und die einfache Anwendbarkeit 
einer fortschrittlichen Technologie.

DUAL INSIDE
Esencialmente, el encuentro del sonido con la luz en un único elemento de diseño.
Una tecnología única en el mundo que asocia a una lámpara tradicional la alta fidelidad 
de la reproducción audio, posible a través de sistemas inalámbricos y gestionable con 
extrema facilidad por cualquier usuario. Gracias a la tecnología Sensai, palabra japonesa 
que evoca sofisticados valores de refinamiento, armonía y quietud doméstica. Se trata de una 
tecnología que podríamos definir como “transversal y versátil” por su fácil aplicación. La 
etiqueta de estos productos contiene todos los datos necesarios para su reconocimiento. Dual 
inside: dos fuerzas dentro, la de la luz y la del sonido. Sensai Technology: La tecnología que 
hace posible todo esto y realiza algo inédito. La funcionalidad y la sencillez de uso de una 
tecnología avanzada.

DUAL INSIDE
Сочетание звука и света в одном элементе дизайна. Уникальнейшая технология, не 
имеющая аналогов, которая сочетает традиционную лампу и точность воспроизведения 
звука с помощью беспроводных систем, управлять которыми сможет любой 
пользователь. Все это благодаря технологии Sensai: японское слово в ее названии 
подчеркивает изысканность, гармонию и домашний очаг.  Будучи очень простой в 
применении, данная технология характеризуется как “сквозная и универсальная» .
Продукция, созданная с ее использованием, отличается своей практичностью и 
пользуется всеобщим признанием. Dual inside: два в одном - сила света и сила звука. 
Sensai Technology: Технология, для которой нет ничего невозможного: 
функциональность и простота передовых решений.
Окрашено при помощи термореактивных порошков в белый блестящий и черный 
блестящий цвета

TECHNOLOGICAL PARTNER
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Arki Tek di LUXIT è una famiglia di lampade da tavolo, terra e sospensione realizzate in metallo, semplici ed essenziali 
proprio come la vita contemporanea richiede. Il design, con uno stile decisamente sobrio, esprime un equilibrio rigoroso 
delle forme. Le svariate combinazioni di colore offerte da Arki Tek consentono  la personalizzazione e l’abbinamento 
ideale per creare la giusta atmosfera in ogni ambiente. Arki Tek  offre la possibilità a chiunque di trovare l’abbinamento 

Arki Tek offre una serie di accessori per personalizzare ulteriormente l’estetica e l’utilizzo. Anelli decorativi in metacrilato 
trasparente colorato e in alluminio cromato da utilizzare in abbinamento con la coppa 370. Base da tavolo disegnata per 

modern life dictates. The sober design expresses a very strict balance of the shapes. The numerous colour combinations 
offered by Arki Tek allow creating great individuality and there is the ideal choice for just the right atmosphere in any room. 

lamp.

Arki Tek de LUXIT est une famille de lampes de table, lampadaires et suspensions réalisés en métal, simples et 
essentiels, parfaitement adaptés aux modes de vie de nos jours. Avec son style sobre, le design exprime un rigoureux 
équilibre des formes. Les différentes associations de couleur qu’offre Arki Tek permettent de personnaliser le produit 
et d’obtenir l’ambiance idéale pour tout type de décor. Arki Tek permet donc de toujours trouver l’association idéale 

La famille Arki Tek offre une série d’accessoires qui permettent de personnaliser encore plus leur esthétique et 
utilisation. Anneaux décoratifs en méthacrylate transparent coloré et en aluminium chromé à utiliser en association avec 
l’abat-jour 370. Socle de table dessiné pour Arki Tek table, disponible dans les mêmes couleurs que la lampe. Support «T» 

«Universal stand», statif à utiliser avec Arki Tek table.

Arki Tek von LUXIT ist eine Linie mit Tischleuchten, Stehleuchten und Hängeleuchten aus Metall, die sich durch ihre 
schlichten und essentiellen Formen auszeichnen und damit hervorragend in das Leben von heute passen. Im nüchternen 
Design kommt eine strenge Harmonie der Formen zum Ausdruck. Die verschiedenen Farbkombinationen, in denen die 
Leuchten der Linie Arki Tek erhältlich sind, machen eine persönliche Gestaltung vom Wohnraum möglich und schaffen die 

bildet, bietet Arki Tek die ideale Farbkombination für jeden Geschmack. Es sind verschiedene Kombinationen möglich. 
Die Linie Arki Tek bietet eine Reihe von Zubehör, mit dem sich Aussehen und Verwendung der Leuchten zusätzlich 
personalisieren lassen. Dekorringe aus transparentem, farbigen Methacrylat und verchromtem Aluminium, die mit der 
Schale 370 kombiniert werden können. Tischfuß, speziell für die Arki Tek Tischleuchte entworfen und erhältlich in den 
gleichen Farben wie die Leuchte. T-Anschluss aus verchromtem Aluminium zur Befestigung von Arki Tek Table am Tisch. 

Arki Tek de LUXIT es una familia de lámparas de mesa, suelo y suspensión realizadas en metal, simples y esenciales tal 
como requiere la vida contemporánea. El design, con un estilo decididamente sobrio, expresa un equilibrio riguroso de 
las formas. Las variadas combinaciones de colores que ofrece Arki Tek consienten la ersonalización y la composición 
ideal para crear la justa atmósfera en cada ambiente. Arki Tek  ofrece a todos la posibilidad  de encontrar la combinación 

familia Arki Tek ofrece una serie de accesorios para personalizar ulteriormente la estética y su uso. Anillos decorativos de 
metacrilato transparente coloreado y de aluminio cromado a utilizar con la copa 370. Base de mesa diseñada para Arki Tek 

DESIGN: Luxit R/D
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floor
DESIGN: Luxit R/D

Il modello da terra si compone di una base in lamiera di acciaio, braccio in tubi di alluminio con movimento a pantografo 
e coppa da 370 in alluminio. Le dimensioni sono proporzionate per consentire l’utilizzo in svariati ambienti. Cablaggio in 
doppio isolamento con portalampada E 27, interruttore sulla coppa. 

shade. These measurements are designed for use in various different settings.Double insulation wiring with E27 light bulb 
socket, with switch on the shade.

Le lampadaire est constitué d’un socle en tôle d’acier, d’un bras articulé en tube d’aluminium et d’un abat-jour de 370 en 

isolation avec douille E 27, interrupteur sur l’abat-jour.

(370 mm) aus Aluminium.Von der Größe her ist die Stehleuchte so ausgelegt, dass sie in den unterschiedlichsten Räumen 
verwendet werden kann. Verkabelung mit doppelter Isolierung und Fassung E27, Schalter an der Schale.

El modelo de suelo se compone de una base de chapa de acero, brazo de tubos de aluminio con movimiento tipo pantógrafo 
y copa de 370 de aluminio. Las dimensiones son proporcionadas para consentir la utilización en diversos ambientes.
Cableado de doble aislamiento con portalámpara E 27, interruptor sobre la copa.

9
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DESIGN: Luxit R/D

Il modello da tavolo è composto da un braccio in tubi di acciaio con movimento a pantografo e coppa in alluminio. 
Cablaggio in doppio isolamento con portalampada E27. Fornito con morsetto da tavolo.

The table lamp comprises a tubular steel arm with a pantograph movement and aluminium shade. Double insulation wiring 
with E27 light bulb socket. Supplied with table clamp.

La lampe de table est constituée d’un bras articulé en tube d’acier et d’un abat-jour en aluminium. Câblage double isolation 
avec douille E27. Fournie avec pince-étau.

Verkabelung 
mit doppelter Isolierung und Fassung E27. Die Tischklemme wird mitgeliefert.

El modelo de mesa se compone de un brazo de tubos de acero con movimiento tipo pantógrafo y copa de aluminio. 
Cableado con doble aislamiento con portalámpara E27. Dotado de pinza de mesa.

table

11
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DESIGN: Luxit R/D

Il modello da sospensione è proposto in due dimensioni, Arki Tek 185 e 370. La coppa è realizzata in alluminio ed è sospesa 
tramite cavi di acciaio a regolazione rapida. Il rosone è realizzato in metallo ed offre la possibilità, tramite esecuzione 
dedicata, di comporre gruppi da due o tre sospensioni. Cablaggio in classe prima con portalampada E27.

The suspension model is in two sizes Arki Tek 185 and 370. It has an aluminium bowl and is suspended by rapid adjustment 
steel cables. A metal ceiling rose which, with the right accessories, can create groups of two or three suspension lamps.
Class A wiring with E27 light bulb socket.

La suspension est proposée en deux dimensions, Arki Tek 185 et 370. L’abat-jour est réalisé en aluminium et est suspendu 

composer des groupes de deux ou trois suspensions. Câblage en classe I avec douille E27.

Die Hängeleuchte ist in zwei Größen erhältlich, und zwar als Arki Tek 185 und 370. Die Schale besteht aus Aluminium und 
verfügt über eine Aufhängung aus Stahlkabeln mit Schnellverstellung. Die Deckenrosette ist aus Metall und eignet sich in 
der entsprechenden Ausführung für die Aufhängung von Gruppen aus zwei oder drei Hängeleuchten. Verkabelung Klasse 
I mit Fassung E27.

El modelo de suspensión se propone en dos tamaños, Arki Tek 185 y 370. La copa realizada en aluminio cuelga por medio 
de cables de acero de regulación rápida. La roseta, también de metal, ofrece la posibilidad, mediante las correspondientes 
variantes, de componer grupos de dos o tres suspensiones. Cableado de primera clase con portalámpara E27.

suspension

13
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ARKI TEK floor

* PER COLORI VEDI TABELLA / FOR COLOURS SEE COLOUR CHART

* PER COLORI VEDI TABELLA / FOR COLOURS SEE COLOUR CHART

* PER COLORI VEDI TABELLA / FOR COLOURS SEE COLOUR CHART

* PER COLORI VEDI TABELLA / FOR COLOURS SEE COLOUR CHART

ARKI TEK table (completo di attacco / complete with bracket)

ARKI TEK suspension 185 (con rosone di alimentazione / with ceiling rose)

ARKI TEK suspension 185 (senza rosone di alimentazione / without ceiling rose)

COD.
E27

SYMBOLS COLOURS

FA812 1x100W 1x40W *

COD.
E27

SYMBOLS COLOURS

FA831 1x60W 1x15W *

COD.
E27

SYMBOLS COLOURS

FA85111 1x60W 1x15W *

COD.
E27

SYMBOLS COLOURS

FA85112 1x60W 1x15W *

Acc
1

Acc
3

Acc
2

* PER COLORI VEDI TABELLA / FOR COLOURS SEE COLOUR CHART

ARKI TEK suspension 370 (con rosone di alimentazione / with ceiling rose)

COD.
E27

SYMBOLS COLOURS

FA85211 1x100W 1x40W *

Acc
1
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* PER COLORI VEDI TABELLA / FOR COLOURS SEE COLOUR CHART

ARKI TEK suspension 370 (senza rosone di alimentazione / without ceiling rose)

COD.
E27

SYMBOLS COLOURS

FA85212 1x100W 1x40W *

Acc
1-3

ARKI TEK suspension 3x185 (con rosone di alimentazione / with ceiling rose)

* PER COLORI VEDI TABELLA / FOR COLOURS SEE COLOUR CHART

COD.
E27

SYMBOLS COLOURS

FA871 3x60W 3x15W *

ARKI TEK anello per coppa 370 / ring for shade 370

ARKI TEK base da tavolo / table base

ARKI TEK rosone di alimentazione / ceiling rose

COD. COLOURS

FA8M3

051 arancio / orange
063 rosso / red
066 azzurro / light blue
002 cromo / chrome

COD. COLOURS

FA8M1
012 bianco / white
018 nero / black
027 alu grey / aluminium grey

COD. DESCRIPTION COLOURS

FA8M21 per 1 lampada / for 1 lamp
012 bianco / white
018 nero / black
027 alu grey / aluminium grey

FA8M22 per 2 lampade / for 2 lamps

FA8M23 per 3 lampade / for 3 lamps

Acc
1

Acc
2

Acc
3

ARKI TEK tabella colori / colour chart*

STRUTTURA / STRUCTURE:

IN
T

E
R

N
O

C
O

P
PA

 /
 

IN
T

E
R

N
A

L
S

H
A

D
E

:

bi
an

co
w

hi
te

ar
an

ci
o

or
an

ge

ro
ss

o 
re

d

az
zu

rr
o 

lig
ht

 b
lu

e

or
o 

go
ld

bianco / white 412 C12 312 712 G12

nero / black 418 C18 318 718 G18

alu grey / aluminium grey 427 C27 327 727 G27
Interno coppa
Internal shade

Struttura
Structure
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Versione lunga di Brooklyn. Disponibile nei modelli da terra e da parete.
Testata in estruso di alluminio sospesa da funi in acciaio inox , prodotta anche nella 

luce diretta. Stelo in alluminio estruso con interruttore integrato per le versioni da terra.

sabbiato. Disponibile anche in versione dimmerabile.

Head of extruded aluminium, suspended by stainless steel lines, also supplied in the 

versions. Shaped steel base, diffuser screen of microprism methacrylate with a sandblast 

Version longue de Brooklyn. Disponible en version verticale ou murale.
Tête en aluminium extrudé suspendue à des câbles d’acier inox, proposée aussi en 

indirecte et des sources LED pour la lumières directe.  Tige en aluminium extrudé avec 

Lange Version von Brooklyn. Als Steh- und Wandleuchte erhältlich. 

direktes Licht angeboten. Schaft aus Aluminiumdruckguss mit integriertem Schalter für 
die Stehleuchtenversion. Stahlsockel, Streuschirm aus mikroprismiertem Methacrylat 
mit sandgestrahltem Filter. Auch in der dimmbaren Version erhältlich.

Versión larga de Brooklyn. Disponible en los modelos de pie y de pared.
Cabezal en extrusión de aluminio suspendida de cables de acero inoxidable, producida 

fuentes LED para la luz directa. Varilla de aluminio extruído con interruptor integrado 

BROOKLYN   T5
DESIGN: Sergio Berlendis, Luxit R/D
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BROOKLYN   T5
DESIGN: Sergio Berlendis, Luxit R/D

floor
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BROOKLYN   T5 wall
DESIGN: Sergio Berlendis, Luxit R/D
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BROOKLYN   T5
Versione da terra con testata asimmetrica di forma triangolare allungata.

Floor version with an asymmetrical head shaped like an elongated triangle.

Version verticale avec tête asymétrique de forme triangulaire allongée.

Stehleuchte mit asymmetrischem Kopf von verlängerter Dreieckform.

Versión de pie con cabezal asimétrico de forma triangular alargada.

camber floor
DESIGN: Sergio Berlendis, Luxit R/D
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BROOKLYN   T5
Versione da parete con testata asimmetrica di forma triangolare allungata.

Wall version with an asymmetrical head shaped like an elongated triangle.

Version murale avec tête asymétrique de forme triangulaire allongée.

Wandleuchte mit asymmetrischem Kopf von verlängerter Dreieckform.

Versión de pie con cabezal asimétrica de forma triangular alargada.

camber wall
DESIGN: Sergio Berlendis, Luxit R/D
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BROOKLYN   T5
DESIGN: Sergio Berlendis, Luxit R/D
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BROOKLIN T5 floor

BROOKLIN T5 wall

BROOKLIN T5 wall 90°

COD. L = ...
FLT-G5

SYMBOLS

F6042 600 2x39W
01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey

F6043 900 2x54W

F6047 1200

2x54W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

COD. L = ...
FLT-G5

SYMBOLS

F6061 600 2x24W

01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey

F6063 900 2x39W

F6065 1200 2x54W

F6066 1200

2x54W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

F6067 1500 2x80W

F6068 1500

2x80W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

COD. L = ...
FLT-G5

SYMBOLS

F6051 640 2x24W

01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey

F6053 940 2x39W

F6055 1240 2x54W

F6056 1240

2x54W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

F6057 1540 2x80W

F6058 1540

2x80W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

Acc

Acc

Acc
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COD. L = ...
FLT-G5

SYMBOLS

F604A 1200 2x54W 01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey

F604C 1200

2x54W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

COD. L = ...
FLT-G5

SYMBOLS

F606A 1200 2x54W 01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey

F606B 1200

2x54W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

COD. L = ...
FLT-G5

SYMBOLS

F605A 1240 2x54W 01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey

F605B 1240

2x54W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

BROOKLIN T5 camber floor

BROOKLIN T5 camber wall

BROOKLIN T5 camber wall 90°

BROOKLIN T5 

BROOKLIN T5

COD. L = ...
FLT-G5

SYMBOLS

F604F 1200

2x54W

LED 8x1,2W

01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey

Acc

Acc

Acc

Acc

Acc

COD. DESCRIPTION
FLT-G5

F60EA Asymmetric / wall 24W

F60EB Asymmetric / wall 39W

F60EC Asymmetric / wall 54W

F60ED Asymmetric / wall 80W

F60EF Asymmetric / wall camber 54W

F60EG Asymmetric / wall camber hybrid 54W
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Lampada a sospensione . Hexatek nasce come naturale evoluzione del concetto di 
design intrapreso con la famiglia di lampade Arkitek. Lo stile si evolve nella ricerca di 
ulteriori forme puntando sempre al massimo della versatilità e della personalizzazione. 
Realizzata in alluminio e lamiera di acciaio si caratterizza per la forma della parte 

inox con regolazione rapida e rosone a plafone in lamiera di acciaio.

Suspension lamp. Hexatek was created as a natural evolution of the design concept 
undertaken by the Arkitek lamp family. The style evolves in the research of further 
shapes, always aiming at the maximum degree of versatility and personalisation.
Made in aluminium and steel laminate, it is characterised by the shape of the spreading 

fast adjustment and a steel laminate ceiling rose.

Lampe à suspension. Hexatek propose l’évolution naturelle du concept de design lancé 
avec les lampes Arkitek. Le style évolue, à la recherche de formes nouvelles, toujours 
polyvalentes et personnalisables. La partie diffusante de cette lampe, en aluminium et 
tôle d’acier, est formée par six quartiers, en partie superposés, qui créent un curieux effet 

rosace de plafond en tôle d’acier.

Hängeleuchte. Hexatek entsteht als natürliche Fortführung des mit der Arkitek-
Lampenfamilie begonnenen Designkonzeptes. Der Stil entwickelt sich bei der Suche 
nach weiteren Formen, wobei stets auf maximale Vielseitigkeit und persönliche 
Gestaltung gesetzt wird. Aus Aluminium und Stahlblech zeichnet sie sich durch die 
Form des versunkenen Teils aus, der von sechs teilweise übereinander gelagerten 

einer Reihe zweifarbiger Bearbeitungen ausgewählt und kombiniert werden. 

Aufhängelitzen aus Edelstahl mit Schnellregelung und Deckenrosette aus Stahlblech.

Lámpara de suspensión. Hexatek nace como natural evolución del concepto de diseño 
iniciado con la familia de lámparas Arkitek. El estilo se transforma en la búsqueda de 
otras formas, apostando siempre al máximo de la versatilidad y la personalización.
Realizada en aluminio y chapa de acero se caracteriza por la forma de la parte difusora 

se pueden elegir y combinar en una gama de acabados bicolores. Cables para lámparas 

inoxidable con regulación rápida y rosetón plafón de chapa de acero.

HEXA TEK
DESIGN: Luxit R/D
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HEXA TEK suspension up

HEXA TEK suspension square

* PER COLORI VEDI TABELLA / FOR COLOURS SEE COLOUR CHART

* PER COLORI VEDI TABELLA / FOR COLOURS SEE COLOUR CHART

COD.
E27

SYMBOLS COLOURS

FA8E111 1x100W 1x40W *

COD.
E27

SYMBOLS COLOURS

FA8F111 1x100W 1x40W *
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HEXA TEK suspension down

HEXA TEK 

STRUTTURA / STRUCTURE:
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bianco / white 412 C12 312 712 G12

nero / black 418 C18 318 718 G18

alu grey / aluminium grey 427 C27 327 727 G27

Interno coppa
Internal shade

Struttura
Structure

*

* PER COLORI VEDI TABELLA / FOR COLOURS SEE COLOUR CHART

COD.
E27

SYMBOLS COLOURS

FA8G111 1x100W 1x40W *
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cromato permette di portare la luce, con differenti fonti luminose, in ogni punto di una 

luoghi pubblici, ma si adatta perfettamente anche nelle abitazioni private.
Nei colori rosso, bianco, verde, blu e nero o in diverse essenze di legno, Password, nella 

lampade decorative.

A graphic sign in space lightens environments with versatile solutions.
Password: A small linear steel extrusion, characterised by a very thin chromium-plated 
line that makes it possible to transfer light to all parts of a room, with various sources of 
light. It offers unlimited assembly solutions and it can stand straight and create angles. 

it possible to differentiate light beams in a controlled manner in various parts of any 

public environments, and it is also perfectly adequate for private home environments.
In red, white, green, blue and black or in various woods, Password, both in the single 

decorative lamps.

Un signe graphique dans l’espace éclaire les pièces avec des solutions polyvalentes.

chaque pièce. Au plafond, au mur ou suspendu, Password est parfait pour les bureaux, 
les boutiques, les musées, les lieux publics, mais il s’intègre aussi parfaitement à tous 
les intérieurs. En rouge, blanc, vert, bleu et noir ou en différentes essences de bois, 

lampes techniques et les lampes décoratives.

Password: Ein kleines, lineares Aluminiumdruckgussteil, das sich durch einen 
haudünnen verchromten Faden auszeichnet, in der Lage, mit unterschiedlichen 
Lichtquellen, einen Raum an jedem Punkt zu erhellen.  Unendlich erweiterbares 
System, kann gerade bleiben oder Ecken bilden. Mit unterschiedlichen Lichtquellen 

auf kontrollierte Weise auf unterschiedliche Punkte von jedem Ambiente zu richten.    
Decken-, Wand-, oder Hängeleuchte, Password ist ideal für Büros, Geschäfte, Museen, 
öffentliche Flächen, eignet sich aber auch perfekt für Privatwohnungen.     
In den Farben Rot, Weiss, Grün, Blau und Schwarz oder in unterschiedlichen 
Holzessenzen, hat Password in der Einzelversion oder als System, endlich die Grenze 
zwischen technischen Leuchten und dekorativen Leuchten überwunden.

cromado, permite llevar la luz, con diferentes fuentes luminosas, a todos los puntos de 

tiendas, los museos y los lugares públicos, pero se adapta perfectamente también a las 
viviendas privadas. En los colores rojo, blanco, verde, azul y negro o en diferentes 
esencias de madera, Password, en la versión individual o en sistema, ha eliminado 

PASSWORD 
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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PASSWORD

Modello formato da un elemento a sospensione disponibile con mono o bi-lampada T5 di diversa lunghezza, luce diretta 
verso il basso.

Model made up of a suspension element, available with both one and two T5 lamps of various lengths, light facing 
downwards.

Modèle formé par un élément à suspension avec une ou deux lampes T5 de différentes longueurs, lumière dirigée vers le bas.

Modell, das von einem Hängeelement gebildet wird, das mit einfacher oder zweifacher Leuchte T5 von unterschiedlicher 
Länge erhältlich ist, nach unten gerichtetes Licht.

Modelo formado por un elemento de suspensión disponible con mono o bi-lámpara T5 de diferente longitud, luz directa 
hacia abajo.

complete suspension
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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PASSWORD
diretta verso il basso.

Model made up of a ceiling attachment element, available with both one and two T5 lamps of various lengths, light facing 
downwards.

Modèle formé par un élément avec raccord de plafond proposé avec une ou deux lampes T5 de différentes longueurs, 
lumière dirigée vers le bas.

Modell, das von einem Element mit Deckenanschluss gebildet wird, das mit einfacher oder zweifacher Leuchte T5 von 
unterschiedlicher Länge erhältlich ist, nach unten gerichtetes Licht. 

Modelo formato por un elemento con conexión de techo disponible con mono o bi-lámpara T5 de diferente longitud, luz 
directa hacia abajo.

complete ceiling
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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PASSWORD
Modello formato da un elemento con attacco a parete disponibile con mono o bi-lampada T5 di diversa lunghezza, luce 
diretta verso il basso o verso l’alto.

Model made up of a wall attachment element, available with both one and two T5 lamps of various lengths, light facing 
downwards or upwards.

Modèle formé par un élément avec raccord mural proposé avec une ou deux lampes T5 de différentes longueurs, lumière 
dirigée vers le bas ou vers le haut.

Modell, das von einem Element mit Wandanschluss gebildet wird, das mit einfacher oder zweifacher Leuchte T5 von 
unterschiedlicher Länge erhältlich ist, nach unten oder nach oben gerichtetes Licht.

Modelo formado por un elemento con conexión de pared disponible con mono o bi-lámpara T5 de diferente longitud, luz 
directa hacia abajo o hacia arriba.

complete wall
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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PASSWORD
elementi rettilinei o ad angolo con diffusore o coperchio in estruso di alluminio.

or angled elements with a diffuser or cover of extruded aluminium.

rectilignes ou angulaires avec diffuseur ou couvercle en aluminium extrudé.

Ten und geraden oder eckförmigen Elementen mit Dimmer oder Deckel aus Aluminiumdruckguss erhältlich ist.

elementos rectilíneos o en ángulo con difusor o tapadera en extruído de aluminio.

System suspension
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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PASSWORD
rettilinei o ad angolo con diffusore o coperchio in estruso di alluminio.

angled elements with a diffuser or cover of extruded aluminium.

rectilignes ou angulaires avec diffuseur ou couvercle en aluminium extrudé.

Ten und geraden oder eckförmigen Elementen mit Dimmer oder Deckel aus Aluminiumdruckguss erhältlich ist.

rectilíneos o en ángulo con difusor o tapadera en extruído de aluminio.

System ceiling
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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PASSWORD
ed elementi rettilinei o ad angolo con diffusore o coperchio in estruso di alluminio.

and linear or angled elements with a diffuser or cover of extruded aluminium.

Top Ten et des éléments rectilignes ou angulaires avec diffuseur ou couvercle en aluminium extrudé.

Four 
oder Top Ten und geraden oder eckförmigen Elementen mit Dimmer oder Deckel aus Aluminiumdruckguss erhältlich ist.

Ten y elementos rectilíneos o en ángulo con difusor o tapadera en extruído de aluminio.

System wall
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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PASSWORD complete ceiling

PASSWORD complete suspension

COD. L = ...
FLT-G5

SYMBOLS

F1014 890 1x39W *1

01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey
048
verde lucido / 
glossy green
06C
rosso lucido / 
glossy red
06D
blu lucido / 
glossy blue

F1017 1190 1x54W

F101D 1490 1x49W

F1024 890 2x39W

F1027 1190 2x54W

F1028 1190

2x54W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

F102V 1490 2x49W

F102Z 1490

2x49W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

*2

07B
legno rovere / 
oak wood

07C
legno noce / 
walnut wood

COD. L = ...
FLT-G5

SYMBOLS

F1044 890 1x39W

*1

01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey
048
verde lucido / 
glossy green
06C
rosso lucido / 
glossy red
06D
blu lucido / 
glossy blue

F1047 1190 1x54W

F104D 1490 1x49W

F1051 590 2x24W

F1054 890 2x39W

F1057 1190 2x54W

F1058 1190

2x54W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

F105V 1490 2x49W

F105Z 1490

2x49W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

*2

07B
legno rovere / 
oak wood

07C
legno noce / 
walnut wood

*1 A RICHIESTA CON TAPPI CROMATI / WITH CHROMED CAPS ON REQUEST

*2 COMPLETI DI TAPPI CROMATI / WITH CHROMED CAPS 

*1 A RICHIESTA CON TAPPI CROMATI / WITH CHROMED CAPS ON REQUEST

*2 COMPLETI DI TAPPI CROMATI / WITH CHROMED CAPS 
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PASSWORD System T5 module

PASSWORD complete wall

COD. L = ...
FLT-G5

SYMBOLS

F1074 890 1x39W
*1

01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey
048
verde lucido / 
glossy green
06C
rosso lucido / 
glossy red
06D
blu lucido / 
glossy blue

F1077 1190 1x54W

F107D 1490 1x49W

F1081 590 2x24W

F1084 890 2x39W

F1087 1190 2x54W

F1088 1190

2x54W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

F108V 1490 2x49W

F108Z 1490

2x49W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

*2

07B
legno rovere / 
oak wood

07C
legno noce / 
walnut wood

COD. L = ...
FLT-G5

SYMBOLS

F10E1 580 1x24W

01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey
06C
rosso lucido / 
glossy red

F10E4 880 1x39W

E10E7 1180 1x54W

E10ED 1480 1x49W

F10F1 580 2x24W

F10F4 880 2x39W

F10F7 1180 2x54W

F10F8 1180

2x54W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

F10FV 1480 2x49W

F10FZ 1480

2x49W

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

*1 A RICHIESTA CON TAPPI CROMATI / WITH CHROMED CAPS ON REQUEST

*2 COMPLETI DI TAPPI CROMATI / WITH CHROMED CAPS 

Acc
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SPOT 10° FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F10GG10 F10GH10 4+4x1,2W - 2900 K 350mA

01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey
06C
rosso lucido / 
glossy red

F10GG11 F10GH11 4+4x1,2W - 3200 K 350mA

SPOT 10° FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F10GD10 F10GE10 10x1,7W - 2900 K 500mA

01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey
06C
rosso lucido / 
glossy red

F10GD11 F10GE11 10x1,7W - 3200 K 500mA

PASSWORD System Empty module

PASSWORD System Top Ten module

PASSWORD System Top Four module

COD. L = ... SYMBOLS

F10G1 490
01B
bianco lucido/ 
glossy white
018
nero / black
027
alu grey / 
aluminium grey
06C
rosso lucido / 
glossy red

F10G2 990

E10G3 1990

PASSWORD 

PASSWORD System set sospensione / suspension set

Acc

Acc

COD.

F10L100018

COD.

F10L000000

Acc

Acc

Acc
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PASSWORD System set alimentazione 3 poli / 3 pole power supply set

PASSWORD System set alimentazione 5 poli / 5 pole power supply set

PASSWORD 

PASSWORD System giunto 90° / 90° joint

PASSWORD System giunto 90° verticale / 90° joint vertical

PASSWORD 

Acc

Acc

Acc

Acc

Acc

Acc

COD.

F10L300000

COD. DESCRIPTION

F10L500000 DIMMABLE

COD.

F10H100000

SOLID DIFFUSER
COLOURS

COD.

F10HA F10HB

01B bianco lucido/ glossy white
018 nero / black
027 alu grey / aluminium grey
06C rosso lucido / glossy red

SOLID DIFFUSER
COLOURS

COD.

F10HC F10HD

01B bianco lucido/ glossy white
018 nero / black
027 alu grey / aluminium grey
06C rosso lucido / glossy red

COD. COLOURS

F10L2

01B bianco lucido/ glossy white
018 nero / black
027 alu grey / aluminium grey
06C rosso lucido / glossy red
002 cromo / chrome
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TOP FOUR
Top Four: un gioiello di tecnologia che emana una luce potentissima. Glamour, colorata, compatta: Top Four è una famiglia 
di lampade nata dalla creatività dei designer Alberto Basaglia e Natalia Rota Nodari, interamente MADE IN ITALY. 

di Top Four ed al suo design accattivante,  ha saputo portare la Eco-Tecnologia a led a portata di tutti. Nelle versioni da 
tavolo e da terra, Top Four racchiude in una monoscocca gli elementi sostanziali per un’illuminazione innovativa e per un 

L’armonia del movimento, la qualità della luce emessa, il basso consumo energetico e la varietà di colori e modelli 

pubblici ai negozi. 

Top Four: a jewel of technology that emits a very powerful light.
Glamour, colourful, compact: TOP FOUR is a family of lamps designed by the creativity of designers Alberto Basaglia and 

decorative lamps. Luxit was able to make LED Eco-Technology available to all, thanks to the accessible price of Top Four 

manner. The harmony of movement, the quality of the emitted light, the low level of power consumption and the variety 

public spaces to shops. 

Top Four: une prouesse technologique qui répand une lumière très puissante.
Elégante, colorée, compacte: TOP FOUR est une famille de lampes créée par les designers Alberto Basaglia et Natalia Rota 

décoratives. Luxit, grâce au prix modéré et au beau design de Top Four, a mis l’écotechnologie à Led à la portée de tous.
En version verticale et de table, Top Four contient, dans une seule coque, tous les éléments indispensables à un éclairage 

lumineux. L’harmonie du mouvement, la qualité de la lumière émise, la faible consommation d’énergie et la variété des 
coloris et des modèles font de Top Four la lampe idéale dans toutes les situations : à la maison et au bureau, dans les lieux 
publics et les boutiques. 

Top Four: Ein technologisches Glanzstück, das superhelles Licht erzeugt. 
Glamour, farbig, kompakt: TOP FOUR ist eine durch die Kreativität der Designer Alberto Basaglia und Natalia Rota Nodari 
entstandene Lampenfamilie, komplett MADE IN ITALY. Top Four hat endlich die Grenze zwischen technischen Leuchten 
und dekorativen Leuchten überwunden. Dank des mäßigen Preises von Top Four und ihres intriganten Designs konnte 
Luxit die umweltfreundliche Led-Technologie für jeden erschwinglich machen. In der Version als Tisch- und Stehleuchte 
enthält Top Four innerhalb eines Gehäuse die wesentlichen Elemente für innovative Beleuchtung und für vollkommene 

erhältlichen Farben und Modelle machen aus Top Four die ideale Leuchte für jede Situation: von der häuslichen Umgebung 
über Büroräume, öffentliche Flächen bis zu Ladenlokalen.

Top Four: una joya de tecnología que emana una luz potentísima.
Elegante, coloreada, compacta: TOP FOUR es una familia de lámparas nacida de la creatividad de los diseñadores Alberto 

entre lámparas técnicas y lámparas decorativas. Luxit, gracias al precio accesible de Top Four y a su elegante diseño, ha 
permitido llevar la Eco-Tecnología de led al alcance de todos. En las versiones de mesa y de pie, Top Four contiene en un 
monoarmazón los elementos sustanciales para una iluminación innovadora y un movimiento perfecto.

movimiento, la calidad de la luz emitida, el bajo consumo energético y la variedad de colores y modelos disponibles, 

espacios públicos a las tiendas.

DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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Modello da comodino o scrivania. Fornito con alimentatore a spina.Orientabile in tutte 
le direzioni.

Bed-side table or desk model. Supplied with a plug for power supply. It can be turned 
in all directions.

dans tous les sens.

Tisch- oder Schreibtischleuchte. Wird mit Netzstecker geliefert. In alle Richtungen 
verstellbar.

Modelo de mesilla o escritorio. Suministrado con alimentador de enchufe. Orientable 
en todas las direcciones.

TOP FOUR
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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Modello con attacco a parete. Fornito con alimentatore a spina ed interruttore sul cavo.  
Orientabile in tutte le direzioni.

Wall attachment model. Supplied with a plug for power supply and a switch on the 
cable.  It can be turned in all directions.

câble.  Orientable dans tous les sens.

Leuchte mit Wandanschluss. Wird mit Netzstecker und Schalter am Kabel geliefert. In 
alle Richtungen schwenkbar.

Modelo con conexión en la pared. Suministrado con alimentador de enchufe e 
interruptor en el cable.  Orientable en todas las direcciones.

TOP FOUR wall b
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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Modello con attacco a parete e braccio con sistema integrato di molle. Fornito con 
alimentatore a spina. Orientabile in tutte le direzioni.

Model with a wall attachment and an arm with a built-in spring system. Supplied with 
a plug for power supply. It can be turned in all directions.

Modèle à raccord mural et bras muni de système de ressorts intégré. Fourni avec 

Modell mit Wandanschluss und Arm mit integriertem Federsystem.  Wird mit 
Netzstecker geliefert. In alle Richtungen schwenkbar.

Modelo con conexión de pared y brazo con sistema integrado de muelles. Suministrado 
con alimentador de enchufe. Orientable en todas las direcciones.

TOP FOUR wall b-long
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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Modello da tavolo con base in acciaio e braccio con sistema integrato di molle. Fornito 
con alimentatore a spina. Orientabile in tutte le direzioni.

Table model with a steel base and an arm with a built-in spring system. Supplied with a 
plug for power supply. It can be turned in all directions.

Modèle de table avec socle en acier et bras muni de système de ressorts intégré. Fourni 

Tischleuchte mit Stahlsockel und Arm mit integriertem Federsystem. Wird mit 
Netzstecker geliefert.  In alle Richtungen schwenkbar.

Modelo de mesa con base de acero y brazo con sistema integrado de muelles. 
Suministrado con alimentador de enchufe. Orientable en todas las direcciones.

TOP FOUR table
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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Modello da tavolo con morsetto e braccio con sistema integrato di molle. Fornito con 
alimentatore a spina. Orientabile in tutte le direzioni.

Table model with a clamp and an arm with a built-in spring system. Supplied with a 
plug for power supply. It can be turned in all directions.

Modèle de table avec borne et bras muni de système de ressorts intégré. Fourni avec 

Tischleuchte mit Klemme und Arm mit integriertem Federsystem. Wird mit Netzstecker 
geliefert.  In alle Richtungen schwenkbar.

Modelo de mesa con terminal y brazo en un sistema integrado de muelles. Suministrado 
con alimentador de enchufe. Orientable en todas las direcciones.

TOP FOUR table morsetto
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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Modello da terra con base rotante e braccio con sistema integrato di molle. Fornito con 
alimentatore a spina. Orientabile in tutte le direzioni.

Floor model with a rotating base and an arm with a built-in spring system. Supplied 
with a plug for power supply. It can be turned in all directions.

Modèle vertical avec socle pivotant et bras muni de système de ressorts intégré. Fourni 

Stehleuchte mit drehbarem Sockel und Arm mit integriertem Federsystem. Wird mit 
Netzstecker geliefert.  In alle Richtungen schwenkbar.

Modelo de pie con base rotativa y brazo en un sistema integrado de muelles. 
Suministrado con alimentador de enchufe. Orientable en todas las direcciones.

TOP FOUR reading
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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Orientabile in tutte le direzioni.

all directions.

dans tous les sens.

im Lieferumfang inbegriffen. In alle Richtungen schwenkbar.

Suministrado sin alimentador. Orientable en todas las direcciones.

TOP FOUR track 24VDC
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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consente la regolazione in tutte le direzioni.

possible to regulate it in all directions.

régler dans tous les sens.

Wand- und Deckenmodell einschl. Sockel für die Wandbefestigung. Im Sockel integrierte Speisevorrichtung. Ist dank des 
Gelenks in alle Richtungen verstellbar.

permite la regulación en todas las direcciones.

TOP FOUR wall-ceiling adjustable
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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Lo snodo consente la regolazione in tutte le direzioni.

joint makes it possible to regulate it in all directions.

L’articulation permet de le régler dans tous les sens.

Wand- und Deckenmodell mit zwei Elementen einschl. Sockel für die Wandbefestigung. Im Sockel integrierte 
Speisevorrichtung. Ist dank des Gelenks in alle Richtungen verstellbar.

La articulación permite la regulación en todas las direcciones.

TOP FOUR wall-ceiling double adjustable
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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consente la regolazione in una sola direzione.

possible to regulate it in one direction only.

régler dans un seul sens.

Wand- und Deckenmodell einschl. Sockel für die Wandbefestigung. Im Sockel integrierte Speisevorrichtung. Ist dank des 
Gelenks in eine einzige Richtung verstellbar.

permite la regulación en una sola dirección.

TOP FOUR
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

wall-ceiling
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snodo consente la regolazione in una sola direzione.

it possible to regulate it in one direction only.

de le régler dans un seul sens.

Deckenmodell mit zwei Elementen einschl. Sockel für die Wandbefestigung. Im Sockel integrierte Speisevorrichtung. Ist 
dank des Gelenks in eine einzige Richtung verstellbar.

articulación permite la regulación en una sola dirección.

TOP FOUR
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

wall double
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direzione.

Model to be set up on a false ceiling. Supplied without power unit. The joint makes it possible to regulate it in one direction 
only.

Modèle à monter sur faux-plafond. Fourni sans alimentateur. L’articulation permet de le régler dans un seul sens.

Modell für die Zwischendecken-Anbringung.  Speisevorrichtung nicht im Lieferumfang inbegriffen. Ist dank des Gelenks 
in eine einzige Richtung verstellbar.

Modelo para montaje en el falso techo. Suministrado sin alimentador. La articulación permite la regulación en una sola 
dirección.

TOP FOUR
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

fc
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Model to be set up on a false ceiling. Supplied without power unit. The joint makes it possible to regulate it in all directions.

Modèle à monter sur faux-plafond. Fourni sans alimentateur. L’articulation permet de le régler dans tous les sens.

Modell für die Zwischendecken-Anbringung.  Speisevorrichtung nicht im Lieferumfang inbegriffen. Ist dank des Gelenks 
in alle Richtungen verstellbar.

Modelo para montaje en el falso techo. Suministrado sin alimentador. La articulación permite la regulación en todas las 
direcciones.

TOP FOUR
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

fc adjustable
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tutte le direzioni.

Model to be set up on a false ceiling with two elements. Supplied without power unit. The joint makes it possible to regulate 
it in all directions.

Modèle à monter sur faux-plafond en deux éléments. Fourni sans alimentateur. L’articulation permet de le régler dans tous 
les sens.

Modell mit zwei Elementen für die Zwischendecken-Anbringung.  Speisevorrichtung nicht im Lieferumfang inbegriffen. 
Ist dank des Gelenks in alle Richtungen verstellbar.

Modelo para montaje en el falso techo de dos elementos. Suministrado sin alimentador. La articulación permite la regulación 
en todas las direcciones.

TOP FOUR
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

fc double adjustable
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Modello con batteria incorporata che permette il funzionamento di un led, in caso di perdita di tensione della rete elettrica, 
con funzione di emergenza. 

Model with a built-in battery that allows one LED to function in case the electrical supply looses voltage, with an emergency 
function.

Modèle à batterie intégré permettant de faire fonctionner une Led en cas de panne de courant, avec fonction d’urgence. 

Modell mit eingebauter Batterie, welche bei Spannungsverlust des Stromnetzes den Betrieb einer Led mit Notfallfunktion 
ermöglicht.

Modelo con batería incorporada que permite el funcionamiento de un led, en el caso de pérdida de tensión de la red 
eléctrica, con función de emergencia. 

TOP FOUR
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

 emergenza
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TOP FOUR

TOP FOUR wall b

TOP FOUR wall b-long

SPOT 24°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6A011 4x0,5W - 3000 K 150mA

01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy black
048
verde lucido / 
glossy green
05A
giallo lucido / 
glossy yellow
06C
rosso lucido / 
glossy red
06D
blu lucido / 
glossy blue

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B0A1 4x1,2W - 2900 K 350mA

01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy black
048
verde lucido / 
glossy green
06C
rosso lucido / 
glossy red
06D
blu lucido / 
glossy blue

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B0P1 4x1,2W - 2900 K 350mA

01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy black
048
verde lucido / 
glossy green
06C
rosso lucido / 
glossy red
06D
blu lucido / 
glossy blue

F6B0R1

4x1,2W - 2900 K 350mA

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast
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TOP FOUR table morsetto

TOP FOUR reading

TOP FOUR table

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B021 4x1,2W - 2900 K 350mA

01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy black
048
verde lucido / 
glossy green
06C
rosso lucido / 
glossy red
06D
blu lucido / 
glossy blue

F6B031

4x1,2W - 2900 K 350mA

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B041 4x1,2W - 2900 K 350mA

01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy black
048
verde lucido / 
glossy green
06C
rosso lucido / 
glossy red
06D
blu lucido / 
glossy blue

F6B051

4x1,2W - 2900 K 350mA

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B071

4x1,2W - 2900 K 350mA

Alimentazione elettronica
dimmerabile / Electronic

dimmable ballast

01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy black
06C
rosso lucido / 
glossy red
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TOP FOUR track 24VDC

SPOT 10° FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B0J10 F6B0H10 4x1,2W - 2900 K 350mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF6B0J11 F6B0H11 4x1,2W - 3200 K 350mA

Acc
1-2

Acc
1

Acc
2

TOP FOUR control gear track 24VDC 1x60W

TOP FOUR track

COD DESCRIPTION SYMBOLS COLOURS

F6BA11 Binario / Track L = 3000

012
bianco / white
018
nero / black

F6BA12 Testata di alimentazione / Live end

F6BA15 Tappo terminale / End cap

F6BA13 Giunto rettilineo / Straight connector

F6BA14 Giunto 90° interno / Connector 90° inside

COD. SYMBOLS COLOURS

F6BA21

012
bianco / white
018
nero / black
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TOP FOUR wall-ceiling adjustable

TOP FOUR wall-ceiling double adjustable

TOP FOUR wall-ceiling

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B0D10 4x1,2W - 2900 K 350mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF6B0D11 4x1,2W - 3200 K 350mA

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B0L10 4+4x1,2W - 2900 K 350mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF6B0L11 4+4x1,2W - 3200 K 350mA

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B0C10 4x1,2W - 2900 K 350mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF6B0C11 4x1,2W - 3200 K 350mA
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TOP FOUR fc adjustable

TOP FOUR wall double

TOP FOUR fc

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B0E10 4+4x1,2W - 2900 K 350mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF6B0E11 4+4x1,2W - 3200 K 350mA

Acc
3

Acc
3

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B0F10 4x1,2W - 2900 K 350mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF6B0F11 4x1,2W - 3200 K 350mA

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B0G10 4x1,2W - 2900 K 350mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF6B0G11 4x1,2W - 3200 K 350mA
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TOP FOUR fc double adjustable Acc
3

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F6B0M10 4+4x1,2W - 2900 K 350mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF6B0M11 4+4x1,2W - 3200 K 350mA

Acc
3 TOP FOUR control gear fc 1x8W 350 mA

COD. SYMBOLS

F6BA22
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TOP TEN
lampada e lampadina ma un unico elemento che genera luce. Un Top supporta 10 corpi illuminanti completamente integrati. 

prestazioni più innovative. La struttura di Top Ten è realizzata completamente in alluminio estruso e pressofuso. La 
varietà delle tipologie consente di soddisfare innumerevoli situazioni che possono presentarsi nella progettazione degli 

rivoluzionario sistema che consente di controllare contemporaneamente luce e suono dallo stesso apparecchio, tramite un 

in tutte le direzioni.

It is no longer a lamp and a light bulb; it is a single element that generates light. One Top supports 10 entirely integrated 

LED performances. The Top Ten structure is made entirely of extruded and pressure-cast aluminium.
The variety of types makes it possible to satisfy unlimited situations that may present themselves while designing 

This revolutionary system allows you to control both light and sound simultaneously from the same device, by using a 

all directions.

Finie la lampe et l’ampoule, 
voici un élément unique qui produit de la lumière. Un Top supporte 10 corps éclairants complètement intégrés. 

Led plus performantes. La structure de Top Ten est entièrement en aluminium extrudé et moulé sous pression.

Dans la nouvelle version verticale Top Ten propose le modèle Dual inside avec technologie Sensai. Le système révolutionnaire 
qui permet de contrôler en même temps la lumière et le son à partir d’un même appareil, à l’aide d’une télécommande. Les 

tous les sens.

revolutioniert. Keine Leuchte oder Glühbirne sondern ein einziges, Licht erzeugendes Element. Eine Top enthält 10 
vollständig integrierte Leuchtkörper. Zehn Leds, die endlich ihre Höchstleistung ausdrücken können.

Keine Sorge, bei Top Ten kann stets die Led mit den innovativsten Leistungen angebracht werden.  
Die Struktur von Top Ten ist komplett aus extrudiertem Aluminiumdruckguss hergestellt. Durch die Vielfalt der Typologien 
können unzählige, bei der Raumplanung entstehende Situationen berücksichtigt werden. Top Ten ist in der ganz neuen 

dem Licht und Ton desselben Gerätes über eine Fernbedienung reguliert werden können. Die wiedergegebenen Töne 

ausgeglichene Bewegungen.

No sólo lámpara y bombilla, sino un único elemento que genera luz. Un Top sostiene 10 cuerpos iluminantes completamente 

Top Ten podrá alojar siempre el led con las prestaciones más innovadoras. La estructura de Top Ten está realizada 
completamente en aluminio extruído y previamente fundido. La variedad de las tipologías permite satisfacer innumerables 
situaciones que se pueden presentar en el diseño de los espacios. Top Ten está disponible en la nuevísima versión de pie 

tiempo la luz y el sonido desde el mismo aparato a través de un mando a distancia. Los sonidos reproducidos pueden ser 
trasmitidos por fuentes externas como un archivo de audio o bien por un sintonizador FM incorporado.

todas las direcciones.

DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari
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Modello da terra. Un sistema integrato di molle e cuscinetti a sfera permette movimenti 
bilanciati in tutte le direzioni.

Floor model. An integrated spring and spherical bearing system allows balanced 
movements in all directions.

Modèle vertical. Un système intégré de ressorts et de roulements à bille permet 
d’accomplir des mouvements équilibrés dans tous les sens.

ausgeglichene Bewegungen in alle Richtungen.

Modelo de pie. Un sistema integrado de muelles y cojinetes de esfera permite 
movimientos equilibrados en todas las direcciones.

TOP TEN
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

floor
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Modello da terra con tecnologia Sensai. Il rivoluzionario sistema che consente di controllare contemporaneamente luce 
e suono dallo stesso apparecchio, tramite un telecomando. I suoni riprodotti possono essere trasmessi da sorgenti esterne 

Floor model with Sensai technology. This revolutionary system allows you to control both light and sound simultaneously 

by an in-built FM tuner.

Modèle vertical avec technologie Sensai. Le système révolutionnaire qui permet de contrôler en même temps la lumière et 
le son à partir d’un même appareil, à l’aide d’une télécommande. Les sons reproduits peuvent provenir de sources externes, 

Stehleuchte mit Sensai-Technologie. Das revolutionäre System, mit dem Licht und Ton desselben Gerätes über eine 

eingebauten FM-Tuner wie eine Audio-Datei übertragen werden. 

Modelo de pie con tecnología Sensai. El revolucionario sistema que permite controlar al mismo tiempo la luz y el sonido 
desde el mismo aparato a través de un mando a distancia. Los sonidos reproducidos pueden ser trasmitidos por fuentes 

TOP TEN
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

floor Dual inside
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TOP TEN
Orientabile in tutte le direzioni. Modello da binario completo di adattatore 230V. Orientabile in tutte le direzioni.

all directions. Track model with a 230V adapter. It can be turned in all directions.

dans tous les sens. Modèle sur rail équipé d’adaptateur 230V. Orientable dans tous les sens.

Lieferumfang inbegriffen. In alle Richtungen schwenkbar. Schienenmodell einschließlich Adapter 230V. In alle Richtungen 
schwenkbar.

Suministrado sin alimentador. Orientable en todas las direcciones. Modelo con soporte de guía equipado con adaptador 
230V. Orientable en todas las direcciones.

DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

track 24VDC - track 230V
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TOP TEN
consente la regolazione in tutte le direzioni.

possible to regulate it in all directions.

régler dans tous les sens.

Wand- und Deckenmodell einschl. Sockel für die Wandbefestigung. Im Sockel integrierte Speisevorrichtung. Ist dank des 
Gelenks in alle Richtungen verstellbar.

articulación permite la regulación en todas las direcciones.

DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

wall - ceiling adjustable
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TOP TEN
Lo snodo consente la regolazione in tutte le direzioni.

joint makes it possible to regulate it in all directions.

L’articulation permet de le régler dans tous les sens.

Wand- und Deckenmodell mit zwei Elementen einschl. Sockel für die Wandbefestigung. Im Sockel integrierte 
Speisevorrichtung. Ist dank des Gelenks in alle Richtungen verstellbar.

en la base. La articulación permite la regulación en todas las direcciones.

DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

wall - ceiling double adjustable
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consente la regolazione in una sola direzione.

possible to regulate it in one direction only.

régler dans un seul sens.

Wand- und Deckenmodell einschl. Sockel für die Wandbefestigung. Im Sockel integrierte Speisevorrichtung. Ist dank des 
Gelenks in eine Richtung verstellbar.

permite la regulación en una sola dirección.

TOP TEN
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

wall - ceiling
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direzione.

Model to be set up on a false ceiling. Supplied without power unit. The joint makes it possible to regulate it in one direction only.

Modèle à monter sur faux-plafond. Fourni sans alimentateur. L’articulation permet de le régler dans un seul sens.

Modell für die Zwischendecken-Anbringung. Speisevorrichtung nicht im Lieferumfang inbegriffen. Ist dank des Gelenks 
in eine einzige Richtung verstellbar.

Modelo para montaje en el falso techo. Suministrado sin alimentador. La articulación permite la regulación en una sola 
dirección.

TOP TEN
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

fc
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Model to be set up on a false ceiling. Supplied without power unit. The joint makes it possible to regulate it in all directions.

Modèle à monter sur faux-plafond. Fourni sans alimentateur. L’articulation permet de le régler dans tous les sens.

Modell für die Zwischendecken-Anbringung.  Speisevorrichtung nicht im Lieferumfang inbegriffen. Ist dank des Gelenks 
in alle Richtungen verstellbar.

Modelo para montaje en el falso techo. Suministrado sin alimentador. La articulación permite la regulación en todas las 
direcciones.

TOP TEN
DESIGN: Alberto Basaglia - Natalia Rota Nodari

fc adjustable
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Acc
1-2

TOP TEN floor

TOP TEN floor Dual inside

TOP TEN track 24VDC

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F69AF1 10x1,7W

01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy black
06C
rosso lucido / 
glossy red

FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F69AH1 10x1,7W

01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy black
06C
rosso lucido / 
glossy red

SPOT 10° FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F690D10 F690H10 10x1,7W - 2900 K 500mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF690D11 F690H11 10x1,7W - 3200 K 500mA
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Acc
2

Acc
1

Acc
2

TOP TEN track 230V

TOP TEN control gear track24VDC 1x150W

TOP TEN track

COD DESCRIPTION SYMBOLS COLOURS

F69A11 Binario / Track L = 3000

012
bianco / white
018
nero / black

F69A12 Testata di alimentazione / Live end

F69A13 Tappo terminale / End cap

F69A14 Giunto rettilineo / Straight connector

F69A15 Giunto 90° interno / Connector 90° inside

F69A16 Giunto 90° esterno / Connector 90° outside

SPOT 10° FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F690L10 F690P10 10x1,7W - 2900 K 500mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF690L11 F690P11 10x1,7W - 3200 K 500mA

COD. SYMBOLS COLOURS

F69A41

012
bianco / white
018
nero / black
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TOP TEN wall - ceiling adjustable

TOP TEN wall - ceiling double adjustable

TOP TEN wall - ceiling

SPOT 10° FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F690710 F690B10 10x1,7W - 2900 K 500mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF690711 F690B11 10x1,7W - 3200 K 500mA

SPOT 10° FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F691710 F691910 10x1,7W - 2900 K 500mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF691711 F691911 10x1,7W - 3200 K 500mA

SPOT 10° FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F690110 F690510 10x1,7W - 2900 K 500mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF690111 F690511 10x1,7W - 3200 K 500mA
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TOP TEN fc

TOP TEN fc adjustable

Acc
3

Acc
3

Acc
3 TOP TEN fc Control Gear 1x20W 500 mA

COD. SYMBOLS

F69A31

SPOT 10° FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F691110 F691510 10x1,7W - 2900 K 500mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF691111 F691511 10x1,7W - 3200 K 500mA

SPOT 10° FLOOD 38°

LED
SYMBOLS COLOURS

COD.

F690R10 F690V10 10x1,7W - 2900 K 500mA 01B
bianco lucido/ 
glossy white
01C
nero lucido / 
glossy blackF690R11 F690V11 10x1,7W - 3200 K 500mA
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- 011 : OPALINO / OPALINE / OPALINE / OPAL / OPAL /

- 012 : BIANCO / WHITE / BLANC / WEISS / BLANCO /

- 014 : BIANCO BUCCIATO / DEBOSSED WHITE / BLANC GRANITÉ / EIERSCHALE WEISS / BLANCO MATE /

- 018 : NERO / BLACK / NOIR / SCHWARZ / NEGRO /

- 027 : ALU GREY / ALUMINIUM GREY / GRIS ALUMINIUM / ALUMINIUM GRAU / GRIS ALUMINIO /

- 048 : VERDE LUCIDO / GLOSSY GREEN / VERT BRILLANT / GLÄNZEND GRÜN / VERDE BRILLANTE / 

- 01B : BIANCO LUCIDO / GLOSSY WHITE  / BLANC BRILLANT / WEISS GLÄNZEND / BLANCO BRILLANTE / 

- 01C : NERO LUCIDO / GLOSSY BLACK / NOIR BRILLANT  / SCHWARZ GLÄNZEND / NEGRO BRILLANTE /

- 01D : VIOLA LUCIDO / GLOSSY PURPLE / VIOLET BRILLANT / LILA GLÄNZEND / VIOLETA BRILLANTE / 

- 01E : GRIGIO LUCIDO / GLOSSY GREY / GRIS BRILLANT / GRAU GLÄNZEND / GRIS BRILLANTE /

- 01F : STRIATO BIANCO / WHITE STRIPED / RAYÉ BLANC / WEISS GESTREIFT / ESTRIADO BLANCO /

- 05A : GIALLO LUCIDO / GLOSSY YELLOW / JAUNE BRILLANT / GLÄNZEND GELB / AMARILLO BRILLANTE / 

- 05B : STRIATO ARANCIO / ORANGE STRIPED / RAYÉ ORANGE / ORANGE GESTREIFT / ESTRIADO NARANJA / 

- 06C : ROSSO LUCIDO / GLOSSY RED / ROUGE BRILLANT / GLÄNZEND ROT / ROJO BRILLANTE / 

- 06D : BLU LUCIDO / GLOSSY BLUE / BLEU BRILLANT / GLÄNZEND BLAU / AZUL MARINO BRILLANTE / 

- 07A : STRIATO WENGÈ / WENGE’ STRIPED / RAYÉ WENGÉ / WENGÉ GESTREIFT / ESTRIADO WENGÈ / 

- 07B : LEGNO ROVERE / OAK WOOD / BOIS DE ROUVRE / HOLZ EICHE / MADERA ROBLE / 

- 07C : LEGNO NOCE / WALNUT WOOD / BOIS DE NOYER / HOLZ  NUSSBAUM / MADERA NOGAL / 

ARKI TEK & HEXA TEK : COLORE INTERNO / INDOOR COLOUR / COULEUR INTERNE / INNENFARBE / COLOR INTERIOR /

- 012 : BIANCO / WHITE / BLANC / WEISS / BLANCO /

- 02A : ARANCIO / ORANGE / ORANGE / ORANGE / NARANJA / 

- 02B : ROSSO / RED / ROUGE / ROT / ROJO / 

- 02C : AZZURRO / LIGHT BLUE / BLEU CIEL / HELLBLAU / AZUL / 

- 02D : ORO / GOLD / OR / GOLD / ORO / 

: Alimentazione elettronica / Electronic / Électronique / Elektronik / Alimentación electrónica / 

: Alimentazione elettronica dimmerabile / Electronic dimmable ballast / Alimentation électronique gradable / Elektronische dimmbare
Zufuhrung / Alimentación electrónica dimerable

: Alimentazione elettronica dimmerabile con sensore / Electronic dimmable ballast with sensor / Alimentation électronique gradable avec
capteur / Elektronische d immbare Zufuhrung mit Sensor / Alimentación electrónica dimerable con sensor

: Grado di protezione / lndex protection / Degré de protection / Beruehrungs und fremdkoerperschutz / Grado di protección /

: Apparecchio di Classe I con morsetto o terminale di terra / Classe I luminaire with earth terminal block / Appareil en classe I avec
domino ou prise de terre / Klasse I Leuchte mit Erde Anschlussklemme / Aparato de Clase I con terminal de tierra / 

: Apparecchio di Classe II / Class II luminaire / Appareil en classe II / Klasse II Leuchte / Aparato de Clase II / II

: Apparecchio di Classe III / Class III luminaire / Appareil en classe III / Klasse III Leuchte / Aparato de Clase III / III

: Luce in emergenza / With emergency pack / Éclairage de secours / Mit Notfall Licht / Luz de emergencia / 

: Apparecchi conformi alle direttive CE 89/336 CEE-93/68 conformità elettromagnetica e 73/23 CEE bassa tensione / Products in
conformity with the following CE directives: 89/336-EEC-93/68 EEC electromagnetic conformity and 73/23 EEC low voltage / Appareils
en conformité avec les directives CE 89/336 CEE-93/68 conformité électromagnétique et 73/23 CEE basse tension / Leuchten gemäß
CE 89/336 CEE-93/68 elektromagnetisch geeignet 73/23 CEE Niedervolt / Aparatos conforme à la directive CE 89/336 CEE-93/68
de conformidad electromecánica y 73/23 CEE de baja tensión / 
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Simboli /  Symbols / Symboles  /  Symbole /  Signos /  

: Accessori / Accessories / Accessoires / Zubehör / Accesorios / 

: Optional / Optional / En option / Extra / Opcional /

: Dimensioni cave di installazione in mm / Cut-out dimensions in mm / Percement en mm / Deckenausschnitt in mm /

Acc

Op



Alberto Basaglia Natalia Rota Nodari Architetti Associati

Corrado Maria Crisciani

Graphic System Bergamo

Cpz

Copyright Luxit S.r. l.
Presezzo Bergamo, Edition 2011 

 momento al solo scopo di miglioramento. 

 unchanged, the Company reserves the right to make any 
 improvements to its products without need for prior 
 notice. 

 inchangées, la Société se réserve la faculté d’apporter à 

 Eigenschaften des Produkts behält sich die Firma das 
 Recht vor, jederzeit Veränderungen durchzuführen, die 
 einer Verbesserung des Produkts dienen.

 mejorarlo.

 only. 

 à titre indicatif. 

 um Anhaltswerte.

 indicativos. 

 Modelle.

È VIETATA LA RIPRODUZIONE ANCHE PARZIALE 

IT IS FORBIDDEN TO REPRODUCE ANY PART OF 
THIS CATALOGUE.



LUXIT S.r.l.
Via delle More 1
24030 Presezzo (BG) Italy
T +39 035 603511
F +39 035 464823
T Sales Dept. +39 035 603521
F Sales Dept. +39 035 464817

LUXIT S.r.l.

FDV Group S.p.A.

80
20

02
X

11
D


	Arkitek floor
	Arkitek table
	Arkitek suspension
	BROOKLYN T5
	Brooklyn T5 floor
	Brooklyn T5 wall
	Brooklyn T5 camber floor
	Brooklyn T5 camber wall
	Brooklyn T5 camber floor hybrid
	Hexa tek suspension
	Password complete suspension
	Password complete ceiling
	Password complete wall
	Password System suspension
	Password System ceiling
	Password System wall
	Top four wall b
	Top four wall b-long
	Top four table
	Top four table morsetto
	Top four reading
	Top four track 24VDC
	Top four wall-ceiling adjustable
	Top four wall-ceiling double adjustable
	Top four wall-ceiling
	Top four wall double
	Top four fc
	Top four fc adjustable
	Top four fc double adjustable
	Top four emergenza
	Top ten floor
	Top ten floor Dual inside
	Top ten track 24VDC - track 230V
	Top ten wall - ceiling adjustable
	Top ten wall - ceiling double adjustable
	Top ten wall - ceiling
	Top ten fc
	Top ten fc adjustable



